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МК 1

1 Важно 

Безбедност

Предупредување

•	 	Никогаш	немојте	да	го	вадите	куќиштето	на	
овој	звучник.

•	 	Никогаш	немојте	да	го	поставувате	овој	
звучник	над	друга	електрична	опрема.

•	 	Чувајте	го	звучникот	подалеку	од	директна	
сончева	светлина,	отворен	пламен	или	
топлина.

•	 Користете	само	додатоци	или	прибор	
наведени	од	производителот.

•		 Не	ставајте	никакви	извори	на	
опасност	на	звучникот	(на	пр.	
запалени	свеќи).

•	 Ако	вашиот	звучник	се	наводени,	
исчистете	го	со	мека,	сува	крпа,	а	
потоа	оставете	го	целосно	да	се	исуши	
на	добро	проветрено	место	пред	
следната	употреба.

Напомена
•	 	Печатената	плоча	се	наоѓа	на	левата	страна	
од	звучникот.

Известување
Сите	промени	или	измени	направени	на	
овој	уред	што	не	се	изрично	дозволени	од	
MMD	Hong	Kong	Holding	Limited	може	да	
го	поништат	овластувањето	на	корисникот	
да	работи	со	опремата.

Усогласеност

Со	ова,	MMD	Hong	Kong	Holding	Limited	
изјавува	дека	овој	производ	е	усогласен	
со	основните	барања	и	други	релевантни	
одредби	од	Директивата	2014/30/EU.	
Изјавата	за	сообразност	може	да	ја	најдете	
на	www.philips.com/support.

Грижа за животната средина

Фрлање на вашиот стар производ 

Вашиот	производ	е	дизајниран	и	
изработен	од	материјали	и	компоненти	
со	висок	квалитет,	кои	може	да	се	
рециклираат	и	повторно	да	се	користат.

Овој	симбол	на	производот	значи	дека	
производот	е	опфатен	од	Европската	
Директива	2012/19/EU.

2013/56/EU	укажува	дека	не	може	да	
се	фрли	со	вообичаениот	отпад	од	
домаќинствата.	Особено	ве	советуваме	
да	го	однесете	вашиот	производ	
до	официјална	точка	на	собирање	
или	сервисен	центар	на	Philips	за	
професионалец	да	ја	отстрани	батеријата	
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што	се	полни.	Информирајте	се	за	
локалниот	систем	за	издвоено	собирање	
за	електрични	и	електронски	производи	
и	батерии	што	се	полнат.	Следете	ги	
локалните	правила	и	никогаш	не	фрлајте	го	
производот	и	батериите	што	повторно	се	
полнат	со	обичен	отпад	од	домаќинството.	
Правилното	фрлање	на	стари	производи	
и	батерии	што	повторно	се	полнат	помага	
да	се	спречат	негативните	последици	по	
животната	средина	и	човековото	здравје.

Внимание

Информации за животната средина
Избегнато	е	секакво	непотребно	пакување.	
Се	обидовме	да	направиме	пакувањето	
да	биде	лесно	да	се	издвои	на	три	
материјали:	картон	(кутија),	полистирен	во	
врска	со	фрлањето	на	листот	од	заштитна	
пена	во	пакувањето.
Вашиот	систем	содржи	материјали	
кои	може	да	бидат	рециклирани	и	
повторно	искористени	ако	се	издвојат	од	
специјализирана	компанија.	Почитувајте	ги	
локалните	прописи	за	пената	(штитник)	и	
полиетилен	(кеси,	материјали,	истрошени	
батерии	и	стара	опрема.
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2  Вашиот 
безжичен 
звучник

Ви	честитаме	на	купувањето	и	добре	
дојдовте	во	Philips!	За	целосна	корист	
од	поддршката	што	ја	нуди	Philips,	
регистрирајте	го	вашиот	производ	на		
www.philips.com/welcome.

Вовед 
Со	овој	звучник,	може	да	уживате	во	аудио	
од	уреди	со	овозможен	Bluetooth	или	да	
репродуцирате	мрежни	аудио	ресурси.

Што има во кутијата
Проверете	ја	и	одредете	ја	содржината	на	
вашето	пакување:

•	 Звучник
•	 Aдаптер
•	 Печатени	материјали
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	 Безжично полнење/
•	 Безжично	полнење

 Исклучување звук/
•	 Вклучување	или	исклучување	на	

микрофон

	 Притисни да зборуваш/
•	 Притисни	да	зборуваш	(кратко	

притискање)	Вклучена/Исклучена	
мрежна	подготвеност	(долго	
притискање	3	с)

	 Репродукција/Пауза/
•	 Репродукција/Пауза/Излегување	

од	режим	на	подготвеност/
запирање	тајмер/аларм	(кратко	
притискање)

•	 Отворање	bluetooth	по	успешната	
автентикација	(долго	притискање	3	с)

•	 Влегување	во	режим	на	
подготвеност	(долго	притискање	
10	с)

	 Режим/
•	 Прилагодување	на	осветленост	

на	светло	на	часовник	(кратко	
притискање)

•	 Прилагодување	на	осветленост	
на	светло	на	долен	дел	(двојно	
притискање)

•	 Менување	на	формат	на	
прикажување	време	(долго	
притискање	3	с.)

 Јачина на звук-/  
•	 1	ниво	пониско	(кратко	

притискање)
•	 намалување	на	повеќе	нивоа	

(долго	притискање	3	с.	или	3	с.+)

 Јачина на звук+/
•	 1	ниво	повисоко	(кратко	

притискање)
•	 зголемување	на	повеќе	нивоа	

(долго	притискање	3	с.	или	3	с.+)

 USB порта за полнење
•	 ги	полни	вашите	мобилни	уреди
•	 Maксимална	излезна	моќност	5	V		

1	A	струја	

 Адаптер за електрично напојување
•	 DC	IN	15	V	2,5	A

 Часовник / Панел на дисплеј
•	 Покажува	тековно	време
•	 Автоматско	поставување	и	

прикажување	по	вмрежување

 [  ]+[  ] Ресетирање на фабрички 
податоци
•	 (долго	притискање	12	с.)

Преглед на главната 
единица 

USB DC IN
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3  Почетни 
чекори 

Секогаш	следете	ги	упатствата	во	ова	
поглавје	едноподруго.

Поврзување со 
напојување

Внимание
•	 	Ризик	од	оштетување	на	производот!	
Уверете	се	дека	електричниот	напон	
соодветствува	на	напонот	отпечатен	на	
задниот	дел	или	долниот	дел	од	радиото	со	
часовник.

•		 	Ризик	од	струен	удар!	Кога	го	исклучувате	
кабелот	за	наизменично	напојување,	
секогаш	влечете	го	приклучокот	од	
приклучницата.	Никогаш	не	влечете	го	
кабелот.

Поврзете	го	адаптерот	за	електрично	
напојување	на	ѕидната	приклучница.
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Апликација „Google 
Home“

1  Приближете ја единицата колку што 
е можно поблиску до безжичниот 
LAN насочувач.
•	 Воспоставете	безжично	

поврзување	од	вашиот	паметен	
телефон/iPhone	на	безжичниот	
LAN	насочувач.	

•	 Забележете	ги	SSID	и	лозинката	
(клуч	за	шифрирање)	на	
поврзаниот	безжичен	LAN	
насочувач.	Некои	од	безжичните	
LAN	насочувачи	имаат	повеќе	
SSID.	За	детали	погледнете	ги	
упатствата	за	работа	доставени	со	
безжичниот	LAN	насочувач.

•	 На	iPhone,	активирајте	ја	функцијата	
BLUETOOTH.	„Google	Home“	ја	
користи	функцијата	BLUETOOTH	да	
ја	идентификува	единицата.

2		 Поставување Wi-Fi® со апликација.
•	 Вклучете	ја	единицата.
•	 Допрете	да	започне	„Google	

Home“.
•	 Следете	ги	насоките	во	

апликациите	да	ја	поставите	
вашата	единица	за	Wi-Fi.	Поставете	
ја	единицата	на	истата	Wi-Fi	врска	
од	паметниот	телефон/iPhone.

Апликација „Google Home“

https://www.google.com/cast/setup/

Google Home

Како да користите
Зборувајте	со	вашиот	Google	помошник.	
Може	да	го	започнете	разговорот	
едноставно	со	изговарање	„Ok	Google“	или	
кратко	притиснете	 .

Ok	Google,	
Репродуцирај	музика

Секако,	еве	музика	на	
Google	Play	Music
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4  Исто така 
може да 
користите 
BLUETOOTH 
звучник

Со	овој	звучник,	може	да	слушате	аудио	
од	уреди	со	овозможен	Bluetooth	и	да	
репродуцирате	музика	преку	Bluetooth.

Поврзување Bluetooth 
уред

Напомена

•	 	Уверете	се	дека	функцијата	Bluetooth	е	
овозможена	на	вашиот	уред	и	дека	вашиот	
уред	е	поставен	како	видлив	за	сите	други	
Bluetooth	уреди.

•	 	Секоја	пречка	помеѓу	овој	звучник	
и	Bluetooth	уред	може	да	го	намали	
оперативниот	опсег.

•	 	Чувајте	го	подалеку	од	други	електронски	
уреди	кои	може	да	предизвикаат	
интерференција.

•	 	Оперативниот	опсег	помеѓу	овој	звучник	и	
Bluetooth	уредот	е	приближно	3	метри.

•	 По	успешното	поставување	Wifi,	
корисниците	може	да	го	отворат	BT	
спарувањето	со	помош	на	глас,	„Ok,	
google	отвори	bluetooth”/„Ok,	google	
bluetooth	спарување”.	Звучникот	
ќе	чека	статус	за	спарување	друг	
Bluetooth	уред.	Од	вашиот	паметен	
телефон	или	поставка	за	BLUETOOTH	
на	друг	уред,	најдете	и	изберете	име	
на	единицата	што	ја	поставувате	за	
Wi-Fi.

•	 Ако	постапката	за	спарување	успеала,	
статусот	на	чекање	за	спарување	ќе	
престане.	Звучникот	ќе	смени	во	статус	
на	ВТ	поврзување.

•	 За	операцијата	на	BT	спарување,	ако	
не	може	да	се	најде	предметниот	
уред	за	3	минути,	звучникот	ќе	се	
исклучи.	Но	тоа	може	да	се	смени	со	
контролите	на	Google.

•	 Кога	ќе	се	поврзе	или	исклучи	
Bluetooth,	ќе	се	емитува	звучен	сигнал.
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Репродуцирање од 
поврзан Bluetooth уред
По	успешно	Bluetooth	поврзување,	
репродуцира	аудио	на	поврзаниот	уред.
•		 Аудио	пренесување	од	вашиот	

Bluetooth	уред	на	звучникот.	
•	 За	паузирање	или	продолжување	со	

репродукција,	притиснете	 .

Совет

•	 	Исто	така	може	да	го	користите	Bluetooth	
уредот	да	ја	контролирате	репродукцијата.

Исклучување уред
•		 Оневозможете	Bluetooth	на	вашиот	

уред;
•		 Преместете	го	уредот	надвор	од	

комуникацискиот	опсег.

Повторно поврзување 
уред
•		 Кога	ќе	го	вклучите	звучникот,
•		 Ако	не	е	успешно,	изберете	го	името	

на	вашиот	Bluetooth	уред	во	менито	за	
Bluetooth	да	го	започнете	повторното	
поврзување.

Поставување часовник
Автоматски	се	поставува	и	се	прикажува	по	
вмрежување.

1 Clock

AM/PM2

•		 Долго	притиснете	 	3	секунди	да	
поставите	формат	на	часовник	со	
12/24	часа.

Поставување тајмер за 
аларм
Може	да	поставите	аларм/тајмер	со	Google	
помошник.	
•		 Копче	за	внесување:	 	Кратко	

притиснете	го	копчето	Press	(Притисни)	
во	текот	на	ѕвонењето	на	алармот,	па	
запрете	го	алармот.
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Безжично полнење 

•	 Топло	бела	боја:	нормално	/
полнењето	е	завршено.

•	 Портокалова	боја:	се	полни.
•	 Трепкава	портокалова	боја:	грешка	

при	полнење.

Режим на подготвеност
• Мрежна подготвеност

Модул Опис

GVA	
осветлување	 Осветлување	на	дното	 часовник

ИСКЛУЧЕНО ИСКЛУЧЕНО	(нема	безжично	
полнење) Вклучено По	автентикација

ИСКЛУЧЕНО ИСКЛУЧЕНО	(нема	безжично	
полнење)

--|--
(трепка)

Состојба	на	
ресетирање

- Вклучено	(безжично	полнење)		 - Остави	вклучено

•	 Услови	за	активирање
1.	 Google	автентикацијата	успеа.
2.		Кога	нема	активност	(вклучувајќи	
употреба	на	копчиња	и	повикувачки	
збор)	15	минути	автоматски	влегува	
во	режим	на	мрежна	подготвеност.

•	 Излегување	од	состојба
1.		Секакво	корисничко	дејство	
(вклучувајќи	будење	со	глас,	работа	
со	копче	или	APP	контрола).

2.		Моќноста	на	звучникот	е	
контролиранa	во	рамките	на	2W.

•	 Режим на суспендирање
	 Предуслов:	Вклучено	напојување
•	 Операција:

1.		Суспендирање:	Држете	притиснато	
	10	с.+

2.	 Отсуспендирање:	притиснете	
•	 Опис:

1.	 Полнењето	преку	USB	запира;			
Безжичното	полнење	сѐ	уште	трае,	
но	осветлувањето	на	долниот	дел	е	
исклучено;

2.	 Моќноста	на	звучникот	е	
контролирана	во	рамките	на	0,5W.
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5  Други 
карактеристики

Прилагодување на 
јачина на звук
Во	текот	на	репродуцирање	музика,	
притиснете	-/+	да	зголемите	или	намалите	
јачина	на	звук.

Совет
•	 	Може	да	притиснете	и	задржите	-/+	за	
континуирано	да	се	зголемува	или	намалува	
јачината	на	звук.

•	 	Кога	јачината	на	звук	го	достигнува	
максимумот,	звучникот	двапати	емитува	
звучен	сигнал.

	

6  Прилагодување 
звук

Напомена
•	 	Информациите	за	производот	се	предмет	
на	промена	без	претходно	известување.

Рангирана	излезна	
моќност	(засилувач)

2	x	8	W

Акустички	
фреквенциски	одговор

60-20000	Hz

Двигател	на	звучник 2	x	1,5"	целосен	опсег,	
8	Ω

Бас	засилување			 1	x	пасивна	решетка	
за	ладење

Верзија	на	Bluetooth V4.2
Bluetooth	поддржани	
профили

AVRCP	V1.5,	A2DP1.2

Фреквенциски	опсег	
на	Bluetooth/Излезна	
моќност:

2,402	GHz~2,480	GHz	
ISM	опсег	/	
BDR:	7	±	2	dBm			
EDR:	4	±	2	dBm

Излезна	сила	на	
полнење	преку	USB

5	V,	1	A

Напојување	 100-240	V~	50-60	Hz		
(влез	на	наизменична	
струја)

излез	на	еднонасочна	
струја	

15	V	 	2,5	A	

Поддржува	безжично		
полнење		
WIFI	подготвеност	

Максимална	моќност	
од	10	W
<	2	W

потрошувачка	на	
електрична	енергија	
Подготвеност		

<	0,5	W

потрошувачка	на	
електрична	енергија

(исклучен	дисплеј	на	
часовник)

Димензии		
-		главна	единица		
(Ш	х	В	х	Д)		

223	x	87	x	94	мм

Тежина	
-	главна	единица	 1,01	кг



МК 11

ОПШТ ОПИС НА ОПРЕМА ПОД 
ТЕСТИРАЊЕ
•	 Макс..e.i.r.p.:		IEEE	802.11a:	17,97	dBm	

IEEE	802.11n	(HT20):	16,94	dBm	
IEEE	802.11n	(HT40):	15,86	dBm	
IEEE	802.11ac	(VHT20):	17,93	dBm	
IEEE	802.11ac	(VHT40):	16,96	dBm		
IEEE	802.11ac	(VHT80):	16,92	dBm

•	 BT	(2402-2480	MHz):	8,07	dBm	
BT	LE	(2402-2480	MHz):	9,00	dBm	
WIFI	2,4	GHz	(2412-2472	MHz):	19,94	dBm	
WIFI	5	GHz	(5150-5250	MHz):	17,93	dBm	
WIFI	5	GHz	(5250-5350	MHz):	17,97	dBm	
WIFI	5	GHz	(5470-5725	MHz):	17,92	dBm	
WIFI	5	GHz	(5725-5850	MHz):	13,84	dBm

•	 Во	сите	земји	членки	на	ЕУ,	работењето	
со	фреквенција	од	5150-5350	MHz	е	
ограничено	само	за	работа	во	затворен	
простор.

7  Решавање 
проблеми 

Предупредување

•	 	Никогаш	немојте	да	го	вадите	куќиштето	на	
овој	уред.

За	гаранцијата	да	биде	важечка,	никогаш	
не	обидувајте	се	да	го	поправате	системот	
самите.	
Ако	се	соочувате	со	проблеми	кога	го	
користите	овој	производ,	проверете	ги	
следниве	ставки	пред	барањето	сервис.	
Ако	проблемот	остане	нерешен,	одете	на	
веб-локацијата	на	Philips	(www.philips.com/
support).	Кога	ќе	го	контактирате	Philips,	
уверете	се	дека	уредот	е	во	близина	и	дека	
се	достапни	бројот	на	модел	и	серискиот	
број.

Општо
Нема напојување 
•	 Повторно	наполнете	го	звучникот.

Нема звук
•	 Прилагодете	ја	јачината	на	звукот	на	

овој	производ.	
•	 Прилагодете	ја	јачината	на	звукот	на	

поврзаниот	уред.	
•	 Уверете	се	дека	вашиот	Bluetooth	

уред	е	во	рамките	на	ефективниот	
оперативен	опсег.

Нема одговор од звучникот кога 
притискате кое било копче. 
•	 Исклучете	го	напојувањето	и	повторно	

вклучете	го.	
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